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 الباب الأول 

 المقدمة 

 البحث خلفية . أ

يمكن‌ا ولا‌ يستخدمها،‌ الذي‌ المجتمع‌ بتطور‌ وتتطور‌ تنمو‌ اجتماعية‌ ظاهرة‌ للغة‌

أفراد‌‌ بين‌ والتفاعل‌ للتواصل‌ الأساسية‌ الوسيلة‌ لأنها‌ اليومية،‌ الإنسان‌ حياة‌ عن‌ فصلها‌

لغة‌‌‌‌1.المجتمع من‌ أكثر‌ مع‌ الأفراد‌ يتعامل‌ حيث‌ اللغات‌كإندونيسيا،‌ متعددة‌ بيئة‌ وفي‌

اللغة‌‌ بصفتها‌ الإندونيسية‌ واللغة‌ المحلية(،‌ )اللغة‌ الأم‌ اليومية‌كاللغة‌ حياتهم‌ في‌ واحدة‌

الرسمية،‌وأحيانًا‌لغة‌أجنبية‌يتعلمونها‌يصبح‌التبديل‌والاختلاط‌بين‌هذه‌اللغات‌أمرًا‌شائعًا‌

بشكل‌مكثف‌كما‌هو‌ أجنبية‌ لغة‌ يتعلمون‌ الذين‌ الأفراد‌ لدى‌ سيما‌ تجنبه،‌لا‌ لا‌يمكن‌

‌.الحال‌في‌المعهد‌الإسلامية‌

الاجتماعي‌ اللغة‌ علم‌ في‌ يعُرف‌ التواصل‌ في‌ أكثر‌ أو‌ لغتين‌ بين‌ التلاقي‌ هذا‌

(Sosiolinguistik)بمصطلح‌اختيار‌اللغة‌‌‌‌(language choice)‌،والذي‌يتفرع‌إلى‌أنماط‌‌‌

.‌غير‌‌(code mixing)والاختلاط‌اللغوي‌‌‌‌(code switching)متعددة،‌منها‌تبديل‌اللغة‌‌

اللغة،‌وهو‌‌ اختيار‌ الدراسة‌قصرت‌بحثها‌على‌مناقشة‌نوع‌واحد‌من‌ الباحثة‌في‌هذه‌ أن‌

اللغوي‌‌ فالاختلاط‌اللغوي‌هو‌استخدام‌لغتين‌أو‌أكثر‌من‌‌‌2.(code mixing)الاختلاط‌

العناصر‌المدرجة‌منفصلة‌‌ خلال‌إدراج‌عناصر‌من‌لغة‌ضمن‌لغة‌أخرى،‌حيث‌لا‌تكون‌
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استخدام‌وحدات‌‌ يعني‌ اللغوي‌ الاختلاط‌ أن‌ الأصلي.‌ويكشف‌كريدلاكسانا‌ النص‌ عن‌

لغوية‌من‌لغة‌في‌أخرى،‌بهدف‌توسيع‌أسلوب‌اللغة‌أو‌تنويعها،‌وهو‌ما‌يشمل‌استخدام‌‌

‌3.الكلمات‌والجمل‌والتعابير‌والتحيات‌وغير‌ذلك

اللغوي‌‌أحد‌الأماكن‌التي‌يُلاحظ‌فيها‌عادةً‌حدوث‌‌ لأن‌‌هو‌المعهد.‌‌الاختلاط‌

أحد‌‌ الإنجليزية.‌ واللغة‌ العربية‌ اللغة‌ وهما‌ أجنبيتين‌ لغتين‌ على‌ الطالبات‌ يدُرّب‌ المعهد‌

اللغوي‌‌ للتربيّة‌الإسلاميّةبلي‌‌المودّةالتي‌تحدث‌حالياً‌في‌معهد‌‌الاختلاط‌ ‌‌المودّة.‌معهد‌‌تار‌

يقع‌‌ مكثف.‌ بشكل‌ العربية،‌ اللغة‌ الأجنبية،‌وخاصة‌ اللغات‌ تطوير‌ على‌ يركز‌ معهد‌ هو‌

،‌محافظة‌بليتار.‌يمتلك‌معهد‌علنجعك،‌منطقة‌‌جيووتفي‌إحدى‌القرى‌وهي‌‌‌‌المودّةمعهد‌‌

الط‌‌المودّة من‌ جاوة‌‌‌‌اتبالالعديد‌ الغربية،‌ جاوة‌ الشرقية،‌ جاوة‌ منها:‌ مناطق،‌ عدة‌ من‌

المناطق‌‌الوسطى،‌بابوا،‌سومطرة،‌كاليمانتان‌وغيرها لغوية‌‌‌‌المودّةيمتلك‌معهد‌‌‌‌.من‌ قواعد‌

‌.تمنع‌الطلاب‌من‌استخدام‌اللهجات‌المحلية‌وتلزمهم‌باستخدام‌اللغة‌العربية

الطالبات‌‌ متواردة‌في‌معهد‌‌لاختلاط‌‌لممارسة‌ بليتار،‌حيث‌‌‌المودّةاللغوي‌ظاهرة‌

.‌فحواراتهن‌لا‌تتكون‌دائما‌من‌جمل‌‌الإندونيسية‌في‌حواراتهناللغة‌‌تدمج‌بين‌اللغة‌العربية‌و‌

في‌‌الاختلاط‌اللغوي‌‌كاملة‌تتوافق‌مع‌قواعد‌النحو‌والصرف‌العربية.‌وتلجأ‌الطالبات‌إلى‌‌

إلى‌عدة‌‌ ذلك‌ ويرجع‌ الكلام،‌ مهارة‌ ممارسة‌ أثناء‌ زميلاتهن‌ مع‌ أو‌ المعلمات‌ مع‌ التواصل‌

عوامل‌منها:‌نقص‌المفردات‌اللغوية‌التي‌تتقنها‌الطالبات،‌وضعف‌الثقة‌في‌استخدام‌العربية‌‌

الطالبات‌‌ تقوم‌ إذ‌ الطالبات.‌ مسكن‌ في‌ السائدة‌ اللغوية‌ العادات‌ إلى‌ إضافة‌ الفصحى،‌
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ومن‌‌ .بإدراج‌كلمات‌أو‌عبارات‌إندونيسية‌في‌الجمل‌العربية‌أو‌العكس‌في‌تواصلهن‌اليومي

 :‌في‌البيئة‌اللغوية‌بالمعهد‌ما‌يليالاختلاط‌اللغوي‌الأمثلة‌التي‌لاحظتها‌الباحثة‌على‌وقوع‌

‌‌تقول‌إحدى‌الطالبات‌لصديقتها:‌"نذهب‌إلى‌الشركة‌ن:‌‌في‌المسك‌‌‌-المثال‌الأول‌‌

yuk ،فتجيبها‌الأخرى‌ ."الحلوى‌‌ي‌تر‌شأ أن‌أريد‌: "nanti،مريض‌سنّك‌‌"‌. 

الدراس‌‌-‌‌الثانيالمثال‌‌ لصديقتهاة:‌‌أثناء‌ الطالبات‌ إحدى‌ في‌‌تقول‌ "ساعديني‌ ‌:

‌‌، ‌‌yaقليلا‌‌ي‌انتظر‌:‌"فتجيبها‌الأخرى‌ ".بصداع  أشعر  حتى  susah banget،‌‌السؤالهذا‌‌

 ‌‌."أشعر‌بصداعأيض‌الآن‌أنا‌

"أنا‌‌:‌‌الشارعفي‌‌‌‌-‌‌الثالثالمثال‌‌ تقول:‌ الكتاب baru ingat طالبة‌ ‌في‌‌تركت‌

مذةالفصل إنتظريني‌ ‌،"‌‌." المسجد‌‌بشرعة،صديقتها‌تجيب:‌ إلى‌ الوقت‌ ‌‌kenaبعد‌‌،‌‌الأن‌

 ‌‌."عقاب‌كمان

المساعدة‌‌-‌‌الرابعالمثال‌‌ أختي؟"‌‌‌:عند‌طلب‌ تريذين‌يا‌ الأخرى‌‌‌."ماذا‌ ‌فتجيبها‌

‌."،‌فلوسي‌تركت‌في‌الحجرةسك‌لحظةفلو‌ pakai"أريذ‌مكرونة‌والبيض،‌بل‌

:‌‌فتجيبها‌الأخرى‌‌‌".dongالفصل:‌"هل‌هذا‌قلمك؟‌أستعر‌‌في‌‌‌‌-‌‌الخامس‌المثال‌‌

 ".‌،‌خذي‌بنفسكنعم"

تعُزى‌هذه‌الظاهرة‌اللغوية‌إلى‌مجموعة‌من‌العوامل‌المترابطة‌التي‌يمكن‌تصنيفها‌إلى‌‌

الرصيد‌‌ محدودية‌ من‌ الطالبات‌ تعاني‌ الداخلية،‌ الناحية‌ فمن‌ وخارجية.‌ داخلية‌ عوامل‌

إلى‌‌ الطبيعي‌ والميل‌ الهدف،‌ اللغة‌ استخدام‌ عند‌ بالنفس‌ الثقة‌ وضعف‌ العربي،‌ اللغوي‌

تطبيق‌‌ الناحية‌الخارجية،‌يُلاحظ‌ضعف‌في‌ العفوية.‌ومن‌ المواقف‌ اللغة‌الأم‌في‌ استخدام‌



4 

 

 

 

،‌إضافة‌إلى‌تنوع‌الخلفيات‌‌قسم‌اللغةنظام‌البيئة‌اللغوية‌الإلزامي،‌وقلة‌الإشراف‌الفعال‌من‌‌

‌‌‌.اللغوية‌والتعليمية‌للطالبات‌مما‌يخلق‌تباينا‌في‌المستويات‌اللغوية

مهم‌جدًا‌للدراسة،‌لأنه‌إذا‌‌‌تاربلي‌‌المودّةالذي‌يحدث‌في‌المعهد‌‌الاختلاط‌اللغوي‌‌

سيؤدي‌إلى‌عدم‌طلاقة‌الطالبات‌في‌التحدث‌باللغة‌العربية‌وفقًا‌لقواعد‌النحو‌‌‌تم‌تجاهله،

اللغة‌‌ وكذلك‌ ستتضرر‌ الإندونيسية‌ اللغة‌ بنية‌ أن‌ هو‌ ذلك‌ بعد‌ سيحدث‌ وما‌ والصرف.‌

بين‌‌الاختلاط‌اللغوي‌‌مظاهر‌‌"،‌‌بإعداد‌هذا‌البحث‌بعنوان‌‌ةالباحث‌‌تلذلك،‌قام .العربية

 ".ةللتربيّة‌الإسلاميّ‌‌تاربلي‌المودّةاللغة‌العربية‌واللغة‌الإندونيسية‌في‌البيئة‌اللغوية‌بالمعهد‌

 البحث  مسائل .ب

اللغوي‌‌ل‌‌اشكأ‌‌كيف .1 العربية‌واللغة‌الإندونيسيةالاختلاط‌ اللغة‌ اللغوية‌‌‌‌بين‌ البيئة‌ في‌

 ؟‌للتربيّة‌الإسلاميّة‌بليتار‌المودّةبالمعهد‌

الداالمؤشر‌هي‌‌‌‌ما .2 والخارجية‌‌ا‌ت‌ اللغوي‌‌نحو‌‌خلية‌ واللغة‌‌الاختلاط‌ العربية‌ اللغة‌ بين‌

 ؟‌للتربيّة‌الإسلاميّةر‌بليتا‌المودّةالإندونيسية‌في‌البيئة‌اللغوية‌بالمعهد‌

اللغوية‌‌تقوية‌‌ اتيج‌يتا‌استر‌‌‌كيف .3 اللغوي‌‌‌‌لدفعالبيئة‌ ‌‌بليتار‌‌‌المودّةبالمعهد‌‌الاختلاط‌
 ؟للتربيّة‌الإسلاميّة

 أهداف البحث  . ج

‌:‌ليهذا‌البحث‌يهدف‌ا

اللغوي‌‌‌‌لاشكألمعرفة‌‌ .1 الإندونيسيةالاختلاط‌ واللغة‌ العربية‌ اللغة‌ اللغوية‌‌‌‌بين‌ البيئة‌ في‌

 .‌للتربيّة‌الإسلاميّة‌بليتار‌المودّةبالمعهد‌
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المؤشرات‌‌ .2 اللغوي‌‌‌‌نحو‌‌والخارجية‌‌الداخلية‌لمعرفة‌ واللغة‌‌الاختلاط‌ العربية‌ اللغة‌ بين‌

 .للتربيّة‌الإسلاميّة‌‌بليتار‌المودّةالإندونيسية‌في‌البيئة‌اللغوية‌بالمعهد‌

اللغوية‌‌تقوية‌‌ استراتيجيات‌‌‌لمعرفة .3 اللغوي‌‌‌‌لدفع‌البيئة‌ ‌‌بليتار‌‌المودّةبالمعهد‌‌الاختلاط‌
 .للتربيّة‌الإسلاميّة

 فوائد البحث .د

الباحثة‌نتائج‌‌ و‌‌‌‌لتزمات.لما‌‌عل‌الفوائد‌على‌كل‌فريقن‌تجالبحث‌أخطت‌‌ذا‌‌هترجو‌

 التطبيقية.‌والنظرية‌‌ي‌الفوائده‌و‌ن،ذا‌البحث‌فائدتاهما‌أ

 النظرية‌‌وائدالف .1

مرجعا‌في‌‌ البحث‌ هذا‌ يكون‌ أن‌ المتوقع‌ من‌ النظرية،‌ الناحية‌ مظاهر‌دراسة‌‌من‌

اللغوي‌‌ ويمكن‌‌الاختلاط‌ اللغوية،‌ البيئة‌ في‌ الإندونيسية‌ واللغة‌ العربية‌ اللغة‌ بين‌

‌كمواد‌لمزيد‌من‌البحث.‌استخدامه‌‌

 التطبيقية‌‌وائدالف .2

الظاهرة‌‌:‌‌للمعهد (أ لواقع‌ تشخيصية‌ بمادة‌ المعهد‌ اللغوي‌‌تزويد‌ البيئة‌‌‌‌في‌الاختلاط‌

 .اللغوية،‌وتقديم‌رؤى‌تطويرية‌لتطوير‌سياساته‌وبرامجه‌اللغوية

بظاهرة‌‌  :الباتللط (‌ب اللغوي‌‌توعيتهن‌ اللغة،‌‌الاختلاط‌ اكتساب‌ على‌ وأثرها‌

لت عملية‌ استراتيجيات‌ اعتماد‌ على‌ وتوسيع‌‌‌‌قويةوتحفيزهن‌ بأنفسهن‌ ثقتهن‌

 .مفرداتهن‌العربية

على‌:‌‌علمينللم (ج ومساعدتهن‌ الحالي،‌ اللغوية‌ البيئة‌ لبرنامج‌ تقييمية‌ أداة‌ توفير‌
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 .تصميم‌أنشطة‌تعليمية‌وإشرافية‌أكثر‌فعالية‌لمعالجة‌الظاهرة

إثراء‌خبرتها‌البحثية‌في‌مجال‌الدراسات‌اللغوية‌التطبيقية،‌وتطوير‌مهاراتها‌‌للباحثة:‌‌ (‌د

 .‌في‌جمع‌البيانات‌وتحليلها،‌والإسهام‌بإضافة‌

 توضيح المصطلحات .ه

 التوضيح‌النظري‌ .1

 الاختلاط‌اللغوي‌ (أ

اللغوي‌‌  استخدامالاختلاط‌ أو‌ تداخلا‌ اللغوي‌ التداخل‌ يعتبر‌ لغة‌‌ال‌‌‌هو‌

الكلمات‌‌ يتضمن‌ والذي‌ اللغة،‌ تنوع‌ أو‌ اللغة‌ أسلوب‌ التوسيع‌ أخرى‌ لغة‌ مع‌

يحدث‌‌ ذلك.‌ وغير‌ والتحية‌ والتعابير‌ اللغوي‌‌والحمل‌ يستخدم‌‌الاختلاط‌ عندما‌

يرتبط‌‌‌‌4المتحدث‌اللغة‌بشكل‌سائد،‌والتي‌يتم‌إدراجها‌مع‌عناصر‌اللغة‌الأخرى.

التعليم‌والدين.‌ هذا‌عادةً‌بخصائص‌المتحدث،‌مثل‌الخلفية‌الاجتماعية‌ومستوى‌

وفقا‌لنبابان‌هو‌شرط‌في‌اللغة‌عندما‌يخلط‌شخص‌‌‌‌،الاختلاط‌اللغوي‌حين‌أن‌‌

دون‌أي‌ (speech act or discourse)في‌فعل‌لغوي‌‌ما‌لغتين‌أو‌أكثر‌تنوع‌اللغة

أحداث‌‌ في‌ اللغة.‌ خلط‌ يتطلب‌ اللغة‌ حالة‌ في‌ اللغوي‌شيء‌ يقوم‌الاختلاط‌ ‌،

 5.‌المتحدثون‌بإدراج‌أو‌إدراج‌عناصر‌لغة‌أخرى‌في‌استخدام‌لغات‌معينة
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 بيئة‌اللغوية‌ال (‌ب

باللغة‌‌‌‌  يتعلق‌ ما‌ سماع‌كل‌ للمتعليمين‌ فيها‌ يمكن‌ بيئة‌ هي‌ اللغوية‌ البيئة‌

مثل‌‌ مختلفة‌ ظروف‌ خلال‌ من‌ اللغوية‌ البيئة‌ هذه‌ دراسة‌ يمكن‌ ورؤيتها‌ العربية‌

في‌‌ والتعليم‌ الأفلام،‌ مثل‌ المفضلة‌ الأنشطة‌ خلال‌ من‌ الأقران،‌ مع‌ التفاعل‌

لغوية‌تعني‌بيئة‌تستخدم‌فيها‌جميع‌التفاعلات‌ال‌بيئة‌‌الوفي‌هذه‌الحالة،‌‌‌‌6.الفصل

 .اللغة‌العربية

 للتربيّة‌الإسلاميّة‌‌بليتار‌المودّةمعهد‌ (‌د

بليتار‌الذي‌يقع‌‌‌المودّةعهد‌‌لمسيتم‌إجراء‌البحث‌في‌المسكن‌الطالبات‌با‌

يعود‌اختيار‌هذه‌المؤسسة‌إلى‌الأسباب‌التالية:‌‌‌‌.بليتاروت‌علنجعك‌‌و‌يفي‌قرية‌ج‌

أولًا،‌هذه‌المؤسسة‌هي‌مؤسسة‌حيث‌تكون‌غالبية‌الدروس‌باللغة‌العربية،‌والتي‌‌

وه العربية،‌ اللغة‌ مهارات‌ ومهارة‌‌يتشمل‌ الكتابة،‌ ومهارة‌ القراءة،‌ مهارات‌ ‌:

من‌المعاهد‌التي‌تطبق‌اللغة‌‌‌‌بليتار‌‌المودّةأن‌معهد‌‌‌‌،الكلام.‌ثانيا‌‌الاستماع،‌ومهارة

الطالبات بين‌ اليومي‌ للتواصل‌ الإنجليزية‌كوسيلة‌ واللغة‌ معهد‌‌ثالثا،‌‌‌‌.العربية‌ في‌

‌‌‌.قد‌تم‌تطبيق‌البيئة‌اللغوية‌تحت‌إشراف‌قسم‌اللغة‌بليتار‌المودّة

 ي‌التوضيح‌التطبيق .2

الموضوع‌‌ من‌ التطبيقي‌ التوضيح‌ اللغوي‌‌"مظاهر‌‌أما‌ اللغة‌الاختلاط‌ بين‌

 
6Irhamudin Abdullah et al., Pembentukan Lingkungan Bahasa Arab Untuk 

Mengembangkan Keterampilan Berbicara, Taqdir 6, no. 2 (2021): 71–83, 
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بالمعهد‌‌ اللغوية‌ البيئة‌ في‌ الإندونيسية‌ واللغة‌ الإسلاميّة‌‌بليتار‌‌المودّةالعربية‌ .  "للتربيّة‌

عن الكشف‌ وصف‌ في‌ اللغوي‌مظاهر‌‌‌‌‌يتمثل‌ الدو‌،‌‌الاختلاط‌ خلية‌‌االمؤشرات‌

ل‌‌‌تقويةستراتيجيات‌‌والإ‌،‌‌والخارجية اللغوية‌ اللغوي‌‌‌‌دفعالبيئة‌ ‌‌المودّة‌بالمعهد‌‌الاختلاط‌

 .بليتار

 ترتيب البحث .و

العلمية.‌ولسهولة‌ الفهم‌عن‌المؤلفات‌ كان‌ترتيب‌البحث‌شرطا‌للحصول‌على‌

‌ترتيب‌البحث‌كما‌يلي:‌باحثةعن‌هذا‌البحث‌العلمي‌فتضع‌ال‌‌الفهم

المشرف‌‌‌القسم‌الأول،‌يحتوي‌على‌صفحة‌الغلاف‌وصفحة‌الموضوع‌وصفحة‌موافقة .1

وصفحة‌ الشعار‌ وصفحة‌ الأصلية‌ بيان‌ وصفحة‌ المناقشة‌ مجلس‌ تصديق‌ وصفحة‌

 الإهداء‌وكلمة‌الشكر‌والتقدير‌ودفتر‌الصور‌ودفتر‌الملحقات‌وملخص‌والفهرس.

 ،‌وهي:أبواب‌‌ستة‌القسم‌الرئيسي،‌يحتوي‌على‌ .2

على تشتمل‌ حيث‌ المقدمة‌ الأول:‌ البحث،‌‌‌‌الباب‌ ف‌ا‌أهد‌‌البحث،‌‌‌مسائل‌خلفية‌

 البحث،‌فوائد‌البحث،‌توضيح‌المصطلحات،‌وترتيب‌البحث.

بين‌الاختلاط‌اللغوي‌‌مظاهر‌‌مفهوم‌عن‌‌‌‌الباب‌الثاني:‌النظريات‌حيث‌تشتمل‌على

 .اللغة‌العربية‌واللغة‌الإندونيسية‌في‌البيئة‌اللغوية

الثالث:‌‌ حيث‌‌‌‌منهجية‌الباب‌ و‌يالبحث‌ البحث‌ مدخل‌ من‌ حضور‌نوعه‌تكون‌ ‌،

مصادر‌‌ البحث،‌ مكان‌ جمع‌‌البيانات‌الباحثة،‌ طريقة‌ تحليل‌البيانات‌،‌ طريقة‌ ‌،

 .البيانات‌تفتيش‌صحة‌و‌،‌البيانات‌
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 .‌نتائج‌البحث‌تشتمل‌على‌تقديم‌الحقائق‌وتحليل‌الحقائق‌ونتائجها‌‌:‌الباب‌الرابع‌

‌.مناقشة‌البحث‌:‌‌الخامسالباب‌

‌الخاتمة‌التي‌تتكون‌من‌الخلاصة‌و‌اللإقتراحات.السادس:‌‌الباب‌

الملحقات‌و‌‌‌،القسم‌النهائي،‌يحتوي‌الجزء‌الأخير‌من‌إعداد‌التقرير‌على‌قائمة‌المراجع‌ .3

الصور،‌ ووثائق‌ للتوثيق،‌ والإرشادات‌ للملاحظة،‌ الإرشادات‌ على‌ تشتمل‌ التي‌

‌والرسائل‌التي‌تتعلق‌بالبحث‌العلمي‌والسيرة‌الذاتية.‌

‌


